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EN: 1. Use the power supply adapter and charging cable to power on the transmitter and receiver,
they will automatically enter paring mode ( LED flashes blue slowly). Once connected, the LED
will stay blue.

2. Connect the AUDIO OUT jack of your TV to the 3.5mm AUX IN/RCA IN of the TRANSMITTER,
connect the AUDIO IN jack of your speaker to the 3.5mm AUX OUT/RCA OUT of the RECEIVER.

Note: The transmitter and receiver can only be connected to each other, they can not be paired to
other Bluetooth devices.
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DE: Verwenden Sie den Netzteil und das Ladekabel, um Sender und Empfénger zu betreiben. Sie
gehen automatisch in den Paarmodus tber (LED blinkt langsam blau). Nach der Verbindung
bleibt das LED blau.
2.Konnektieren Sie den AUDIO OUT-Anschluss lhres Fernsehers mit dem 3,5-mm AUX IN/RCA
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IN des TRANSMITTER und den AUDIO IN-Anschluss Ihres Lautsprechers mit dem 3,5-mm
AUX OUT/RCA OUT des RECEIVER.

Hinweis: Sender und Receiver kénnen nur miteinander verbunden werden und nicht mit
anderen Bluetooth-Geraten gepaart werden.

ES: Utilice el adaptador de alimentacion y el cable de carga para encender el transmisor y
receptor, que entraran automaticamente en modo de emparejamiento (LED parpadea
lentamente azul). Una vez conectados, el LED permanecera azul.
2.Conecte el puerto AUDIO OUT de su televisor al puerto 3.5mm AUX IN/RCA IN del
TRANSMITTER y el puerto AUDIO IN de sus parlantes al puerto 3.5mm AUX OUT/RCA OUT
del RECEIVER.

Nota: El transmisor y receptor solo pueden conectarse entre si, no pueden emparejarse con
otros dispositivos Bluetooth.

IT: Utilizza I'adattatore di alimentazione e il cavo di ricarica per attivare trasmettore e ricevitore,
che entreranno automaticamente nella modalita di accoppiamento (LED lampeggia
lentamente blu). Dopo la connessione, il LED rimarra blu.
2.Collega l'uscita AUDIO OUT televisore all'ingresso 3.5mm AUX IN/RCA IN del TRANSMIT-
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EN: Button controls  ZH: 342354

DE: Tastensteuerung ES: Controles de botones

IT: Controlli dei pulsanti  FR: Contréles des boutons
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TER e I'ingresso AUDIO IN altoparlanti all'uscita 3.5mm AUX OUT/RCA OUT del RECEIVER.
Nota: Il trasmettore e il ricevitore possono essere collegati solo tra loro, non possono essere
abbinati ad altri dispositivi Bluetooth.
FR: Utilisez I'adaptateur d'alimentation et le cable de charge pour alimenter le émetteur et le
récepteur, qui entreront automatiquement en mode de pari (LED clignote lentement bleu). _ o - .

Une fois connectés, le LED restera bleu. Power ON/OFF ‘,)) “ X L E / ‘)))

2.Connectez le port AUDIO OUT de votre télévision au port 3,5 mm AUX IN/RCA IN de =

TRANSMITTER et le port AUDIO IN de vos enceintes au port 3,5 mm AUX OUT/RCA OUT du

RECEIVER. @
Remarque : L'émetteur et le récepteur ne peuvent étre connectés qu'a eux-mémes et ne w “ %

peuvent pas étre appariés avec d'autres appareils Bluetooth. x1 x1¢ x14)
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Press 1s to power on. Press once to Mute/Exit Mute. Press once to adjust the volume.

Press for 3s to power off.
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EN: x1: Press once
@ 1s: Press and hold for 1 second
ZH: x1: 32—
@1s: @R
DE: x1: Einmal driicken
@ 1s: 1 Sekunde lang gedriickt halten
ES: x1: Presione una vez
@ 1s: Mantenga presionado durante 1 segundo
IT: x1: premere una volta
@ 1s: tenere premuto per 1 secondo
FR: x1: Appuyez une fois
@ 1s : appuyez et maintenez enfoncé pendant 1 seconde
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FCC

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the condition that this device does
not cause harmful interference (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. Changes or
modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

CE
ANKBIT international. hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and

other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product is allowed to be used in all EU member states.

Warranty

Warranty service is limited to normal use. Any man-made damages such as from connecting to an unsuitable
power source, using an unsuitable device, or not following the instructions, as well as damages that did not
occur during shipping, repairs, and adjustments not approved by the company, damages from misuse,
inattention, or improper installation may cause the warranty to be ineffective immediately. This warranty does

not include shipping fees.

Disposal
Always dispose of the used appliance at a recycling centre.
mmmm Do not dispose the used appliance together with household waste.

Consulting GmbH
Bettlnastr 30

60325 Frankfurt am Main,Germany
contact@evatmaster.com
OST_EU_20210429000166

We simply act as EU representative for cross-border sellers, and are not manufacturers/importers/dis-
tributors for the product, nor involved in the monufucture/import/sole of the product. Therefore, we are
not responsible for any after-sales services related to the product. In case of any product quality or
infringement issues, the manufacturerfimporter/seller shall be solely held responsible
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Operator: Ankbit International Limited

Address: 45-51 Chatham Road South, Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong

Manufacturer: ShenZhen Ankbit Electronics Limited

Address: Runfeng Industrial Park, No. 4197 Baoan Blvd., Xixiang St., Baoan Dist., Shenzhen, China

We hope you never have the need, but if you do,
our service is friendly and hassle-free.
D<) support@1mii.com ) www. Tmii.com
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